
KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 532/2007,

14. mai 2007,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1282/2006, millega kehtestatakse nõukogu määruse (EÜ) nr
1255/1999 rakendamise üksikasjalikud erieeskirjad piima ja piimatoodete ekspordilitsentside ja
-toetuste kohta, ja määrust (EMÜ) nr 3846/87, millega kehtestatakse põllumajandustoodete

nomenklatuur eksporditoetuste jaoks

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 17. mai 1999. aasta määrust (EÜ) nr
1255/1999 piima- ja piimatooteturu ühise korralduse kohta, (1)
eriti selle artikli 31 lõiget 14,

ning arvestades järgmist:

(1) Selleks et mitte ületada mitmepoolsete kaubandusläbirää-
kimiste Uruguay voorus sõlmitud põllumajandusle-
pinguga (2) kindlaksmääratud eksporditoetusega ekspordi-
tavaid maksimumkoguseid, on komisjoni määruse (EÜ)
nr 1282/2006 (3) artikli 16 lõike 3 teise lõiguga ette
nähtud, et saharoosi osa suhkrulisandiga piimatootes ei
arvestata, kui toetus kõnealuste toodete piimasisalduse
eest on null või kindlaks määramata. Kuigi kõnealuse
sätte kohaldamise ajal esines tõsine oht ületada kõnealu-
seid maksimumkoguseid, on praeguseks selline oht
möödas.

(2) Komisjoni 25. jaanuari 2007. aasta määrusega (EÜ) nr
61/2007, millega määratakse kindlaks piima ja piimatoo-
dete eksporditoetused, (4) on kaotatud täispiimapulbri ja
kondenspiima toetused ning see on kaasa toonud
määruse (EÜ) nr 1282/2006 artikli 16 lõike 3 teise
lõigu kohaldamise. Nii piima kui ka saharoosi osa toetuse
kaotamine võib kaasa tuua suhkrulisandiga piimatoodete
turuosa märkimisväärse vähenemise. Seepärast on asjako-
hane taaskehtestada eksporditoetused suhkrulisandiga
piimatoodete saharoosiosale.

(3) Määruse (EÜ) nr 1282/2006 artikli 24 lõike 1 teise
lõiguga on ette nähtud, et kõnealuse määruse artiklis
23 osutatud kvootide alusel Ameerika Ühendriikidesse
juustu eksportimise puhul märgitakse ekspordilitsentsi

lahtrisse kombineeritud nomenklatuuri kaheksanumbri-
line tootekood. Kogemused on näidanud, et pärast
ekspordilitsentside väljastamist võivad Ameerika Ühend-
riikide importijad taotleda samasse tooterühma kuuluva
teise juustuliigi tarnimist. Sellise paindlikkuse võimalda-
miseks on asjakohane määruse (EÜ) nr 1282/2006 artikli
24 lõiget 1 vastavalt kohandada.

(4) Komisjoni 30. märtsi 2006. aasta määrusega (EÜ) nr
522/2006 (millega määratakse kindlaks piima ja piima-
toodete eksporditoetused) (5) on ette nähtud, et alates 31.
märtsist 2006 on kõik eksporditoetused kindlaks
määratud eurodes 100 kg kohta. Määruse (EÜ) nr
1282/2006 artikli 16 ja komisjoni määruse (EMÜ) nr
3846/87 (6) I lisa jaotist 9 tuleks vastavalt kohandada.

(5) Määrusi (EMÜ) nr 3846/87 ja (EÜ) nr 1282/2006 tuleks
vastavalt muuta.

(6) Käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas
piima- ja piimatooteturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 1282/2006 muudetakse järgmiselt.

1. Artiklit 16 muudetakse järgmiselt.

a) Lõige 2 asendatakse järgmisega:

„2. Lõike 1 punktis a osutatud osa arvutamiseks korru-
tatakse toetuse kindlaksmääratud summa kogu toote
piimatootesisalduse protsendimääraga.”

b) Lõike 3 teine lõik jäetakse välja.
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(1) EÜT L 160, 26.6.1999, lk 48. Määrust on viimati muudetud määru-
sega (EÜ) nr 1913/2005 (ELT L 307, 25.11.2005, lk 2).

(2) EÜT L 336, 23.12.1994, lk 22.
(3) ELT L 234, 29.8.2006, lk 4. Määrust on viimati muudetud määru-

sega (EÜ) nr 1919/2006 (ELT L 380, 28.12.2006, lk 1).
(4) ELT L 19, 26.1.2007, lk 8.

(5) ELT L 93, 31.3.2006, lk 45.
(6) EÜT L 366, 24.12.1987, lk 1. Määrust on viimati muudetud määru-

sega (EÜ) nr 1854/2006 (ELT L 361, 19.12.2006, lk 1).



2. Artikli 24 lõike 1 teisele lõigule lisatakse järgmine lause:

„Litsentsid kehtivad siiski ka kõigi muude CN-koodi 0406
alla kuuluvate koodide puhul.”

Artikkel 2

Määruse (EMÜ) nr 3846/87 I lisa 9. jaotises asendatakse joone-
aluste märkuste 4 ja 14 punkti a esimene lause järgmisega:

„Nimetatud summa 100 kg kohta, mis korrutatakse 100 kg
tootes sisalduva piimaosa protsendimääraga.”

Artikkel 3

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Liidu Teatajas.

Artikli 1 punkti 2 kohaldatakse 2007. kvoodiaastaks ja edaspi-
disteks kvoodiaastaks väljastatud ekspordilitsentside suhtes.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 14. mai 2007

Komisjoni nimel
komisjoni liige

Mariann FISCHER BOEL
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